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UNCHANGEABLE WESTERN POLESIAN LEXEMES

The comparative analysis of unchangeable lexemes in the literary Ukrainian language and words
used in Western Polesian Dialects has been conducted. The collections of texts, which contain
the stories of native speakers from three dialect groups of Volyn Polesia, Brest Region and Pod-
lasie, have been served as the source material for the research. Both in the literary and dialect
language, all adverbs are unchangeable (not taking into account the formation of degrees of
comparison); prepositions, particles, conjunctions and interjections also have been found to be
unchangeable, and they represent almost the same number of lexemes in these two language
systems, rare borrowings are among them. The results of the analysis enabled us to identify only
a few common literary and dialect nouns — amense, ¢hoiie, nani, noni, makci; other unchange-
able words that are borrowings turned out to be simply unnecessary in dialectal speech (for ex-
ample, amnaya, 60a, imbpoaviio, kakady, bopueo, Ilirvkomaiio). Some of the literary unchange-
able words, which soon became dialects, have either a full declension paradigm, that is change
according to all seven cases (asmo, kiro, padio), or flexions of one or two cases (6ropa, dena, 3a
cinbnom). The difference between the two language systems (literary and dialect) is in the fact
that within the dialects, unchangeable words are not borrowings; these words have been used
since time immemorial. In oral dialectal speech unchangeable lexemes have been found among
all nominal parts of speech, cf.: nouns ma, 6pa, cna, dopoxc, munini, wumoki, adjectives pao,
2ayn, cKyn, KocmsH, depee’sH, euuHed, numerals do n’smoecam, 6e3 dgsicmi, Oinvue wicmcom,
pronouns 8csk, Jycoden, céo, Huxo; and they also occur among verbs — xo, He xo, 051, some of the
lexemes being used only in the territory of Western Polesia (the noun 11005, the adjective 6diixi).
Of the two borrowings from the Polish language — seda and uiy — the former has almost gone
out of use, while the latter is being actively used.

Undoubtedly, Western Polesian dialects are no exceptions regarding the presence of the
unchangeable words which are nominal parts of speech; therefore more records of dialectal vo-
cabulary usages of all fifteen Ukrainian dialects are necessary in order to identify them.
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/ MoBHa Mo3aika —————

JIICOCTEI, AJIE MOHT0/10-TATAPHU

YoMy CKJIamHi ClIOBa sicocmen, 2AUHONICOK, 3GAi300eMOH, NbOHOAABCAH, MOPOoHii Ta iH. B
YKpaiHChKiil MOBi MUILIEMO Pa3oM, a MOH20A0-mamapu, yepo-@inu, Aecmpo-Yeopuwuna ta
iH. — depe3 aedic? A ToMy, 1110 TIepIlli YTBOPEHi 3 IBOX iIMEHHUKOBUX OCHOB 32 IOTTOMOTOI0
CITOJTYYHOTO TOJIOCHOTO 0 i BUPaXXaloTh €WHE MMOHATTS, a B IPYTUX el CITOTYYHUI TOJI0C-
HUI TTOEAHAB JBAa CAMOCTIHHUX iIMCHHUKU Ha 03HAYEHHST OKPEMUX MTOHSTh.
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